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Honorable Cámara de Diputados

Provincia de Buenos Aires
PROYECTO DE DECLARACION
LA HONORABLE CAMARA DE DIPUTADOS DE LA PROVINCIA  DE BUENOS AIRES.

DECLARA

Que vería con agrado que el Poder Ejecutivo evalúe la posibilidad de reincorporar el idioma francés en la curricula de la Escuela Secundaria, considerando los principios contemplados en la carta de intención suscripta el 19 de julio de 2005 por Daniel Filmus, Francis Lott y Mario Oporto; en representación del Ministerio de Educación, Ciencia y Tecnología de la República Argentina, de la Embajada de Francia y de la Dirección General de Cultura y Educación de la Provincia de Buenos Aires respectivamente; cuyo objetivo principal consistía en implementar acciones conjuntas que permitieran fortalecer la enseñanza del francés en nuestro país.

Asimismo, como una importante contribución al citado acuerdo, en el año 2007 el Departamento de Lenguas y Literaturas Modernas de la Facultad de Humanidades y Ciencias de la Educación de la UNLP, presentó en la Dirección General de Cultura y Educación, el proyecto denominado: “El francés en la enseñanza secundaria de la provincia de Buenos Aires".
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FUNDAMENTOS
Con esta iniciativa, intentamos que el Poder Ejecutivo evalúe la posibilidad de reincorporar el idioma francés en la curricula de la Escuela Secundaria, considerando los principios contemplados en la carta de intención suscripta el 19 de julio de 2005 por Daniel Filmus, Francis Lott y Mario Oporto; en representación del Ministerio de Educación, Ciencia y Tecnología de la República Argentina, de la Embajada de Francia y de la Dirección General de Cultura y Educación de la Provincia de Buenos Aires respectivamente; cuyo objetivo principal consistía en implementar acciones conjuntas que permitieran fortalecer la enseñanza del francés en nuestro país.

Durante la firma del convenio el ex Ministro Filmus señaló que  la ley de financiamiento educativo que se iba a enviar al Congreso Nacional preveía  duplicar la inversión educativa en los siguientes cinco años, entre otras metas, generando por lo tanto la posibilidad que todos los chicos argentinos pudieran estudiar dos lenguas.
En este sentido, la nueva ley nacional de educación aprobada en diciembre de 2006, establece la enseñanza de dos lenguas en el nivel secundario, la lengua materna y una lengua extranjera (LE). Especifica además que la oferta se extiende a cinco idiomas: alemán, francés, inglés, italiano y portugués. 
Sin embargo, la UNESCO, en la Resolución 30 C/12 aprobada por la Conferencia General en 1999, adoptó la expresión “educación plurilingüe ” para referirse al uso de por lo menos tres lenguas en la educación. Este organismo recomienda que los chicos del siglo XXI estudien un segundo idioma en preescolar y un tercer idioma en el secundario.
En su mensaje hecho público con motivo de la celebración del Día Internacional de la Lengua Materna, el Director General de la UNESCO, Koichiro Matsuura, ha dicho: “Lejos de constituir un ámbito reservado al análisis de los expertos, las lenguas son la médula de toda vida social, económica y cultural. Ese es el significado del lema que la UNESCO ha escogido para el Año Internacional de los Idiomas: Los idiomas cuentan”. 
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Cabe recodar, como lo expresa la Ley Federal de Educación, que la enseñanza de lenguas extranjeras “abre la mente a nuevas posibilidades, constituye un encuentro realista con otras culturas e incita a la reflexión respecto de la propia”.
Por otra parte, gran número de investigaciones en el mundo han demostrado que los alumnos que estudian una LE mejoran significativamente tanto las aptitudes básicas como las operaciones cognitivas más elevadas y, en consecuencia, esos alumnos obtienen regularmente mejores resultados que los que no incorporan una LE, y ello sin tomar en cuenta su nivel sociocultural o escolar. 
No debemos olvidar que el estudio de una LE mejora el conocimiento de la lengua materna (LM), la comprensión oral y la memoria, y desempeña una función capital en la formación de la persona: abre el espíritu a otras culturas, ayuda a comprender mejor al otro y a aceptar la diversidad de puntos de vista, brindando una cosmovisión diferente.
La enseñanza de una sola lengua extranjera en el proceso de formación educativo implica una real falta de equidad social. Ante esta realidad, se requieren pues adoptar medidas y decisiones políticas que promuevan la diversidad cultural, de manera que la formación plurilingüe deje de ser un privilegio destinado a unos pocos y se constituya, en cambio, en un derecho para todos los jóvenes bonaerenses.

      La reinserción del idioma francés se presenta así como una alternativa valedera ante las innovaciones que se están elaborando con el objeto de mejorar y renovar el sistema educativo bonaerense. 
En concordancia con estos ideales, una comisión integrada por docentes e investigadores de la Facultad de Humanidades y Ciencias de la Educación de la Universidad Nacional de La Plata, presentó el año 2007  en la Dirección General de Cultura y Educación, el proyecto denominado: “El francés en la enseñanza secundaria de la provincia de Buenos Aires".
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 ¿Por qué aprender esta lengua extranjera? 

· porque nuestra lengua materna comparte el mismo origen, el latín, lo que facilita la intercomprensión entre ambas lenguas;
· porque es, junto al inglés, una lengua internacional oficial y de trabajo en los organismos internacionales; 

· porque en 49 países del mundo, casi 300 millones de personas en los cinco continentes hablan francés como lengua materna u oficial;

· porque sus investigadores han producido avances notables en todos los dominios de la ciencia, la técnica y las humanidades;
· porque los principios sociales de la Revolución francesa siempre han estado presentes en la historia política y cultural de la Argentina, y en la formación de nuestra nacionalidad;
· porque Francia es un país que realiza constantes inversiones en nuestra nación, y por ello demanda  personal con conocimiento del idioma francés;
· porque Argentina se ha posicionado en la actualidad, por su particular coyuntura político-económica, como un centro de turismo privilegiado y una poderosa atracción para los europeos que, cualquiera sea su origen, han estudiado francés por lo menos desde la escuela secundaria;

· porque Argentina cuenta con una estructura muy bien organizada de profesorados de francés. Son más de veinte instituciones nacionales y provinciales que forman recursos humanos, con calidad lingüística, pedagógica y científica;
· porque es un aporte fundamental para áreas en desarrollo, como la tecnología, la gastronomía y el turismo entre otras, lo que aumenta la posibilidad de lograr mayores perspectivas de inserción laboral.

Por todo lo expuesto solicito a los señores legisladores que  me acompañen en la aprobación del presente proyecto de declaración.            

